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Letras mediterráneas, II jornadas literarias 
Granada, 13, 14 y 15 de abril de 2023 

 

Dosier de Moderadores 
 

Rafael Ortega, vicesecretario de la Fundación Euroárabe.  

Es profesor en el Departamento de Estudios Semíticos de la Universidad de 
Granada. Licenciado en Geografía e Historia por la Universidad de Valencia y 
doctor en Estudios Semíticos por la Universidad de Granada, es traductor 
literario y jurado de árabe. 

Ha trabajado como profesor de traducción en la Universidad de El Cairo, 
traductor en la Embajada Española en El Cairo, en el Servicio Internacional 
Árabe de la Agencia EFE y ha sido investigador principal de Casa Árabe. 

 

Quico Maura, historiador, medievalista, profesor y escritor. 

Francisco de Asís Maura García (Palma de Mallorca, 1992) cursó la carrera de 
Historia en la Universidad de Salamanca y se especializó en Estudios 
Medievales en la Universidad de Santiago de Compostela. Como ensayista 
académico ha publicado en obras y revistas de impacto y ha participado en 
congresos internacionales como ponente. Actualmente ejerce como profesor 
de Historia medieval en la Fundación La Caixa de Mallorca y como editor para 
la editorial mexicana Océano Atlántico.  

Como escritor, ha ganado dos certámenes internacionales de relato corto y 
otro de poesía. El soñador de las legañas (Océano Atlántico Editores, 2021) fue 
su primera obra. A las pocas semanas, vio la luz su segundo trabajo, Las Hojas 
del ayer, basada en el idealismo mágico y ambientada en el marco de la 
Primera Guerra Mundial.    
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Ioana Gruia, escritora y profesora en la Universidad de Granada. 

Ioana Gruia (Bucarest, 1978) es escritora y profesora titular de Teoría de la 
Literatura y Literatura Comparada en la Universidad de Granada, ciudad en la 
que vive desde 1997.  

Es autora de títulos como Otoño sin cuerpo, Nighthawks (Premio de cuento 
Federico García Lorca de la Universidad de Granada en 2007), Eliot y la escritura 
del tiempo en la poesía española contemporánea (Visor, 2009), El sol en la fruta 
(Premio de Poesía Andalucía Joven 2011, Renacimiento, 2011) y La vendedora 
de tiempo (Renacimiento/Espuela de Plata, 2013).  

 

José Antonio Pérez Tapias, político y profesor en la Universidad de Granada.  

Aunque nació en Sevilla, lleva la mayor parte de su vida en la ciudad de 
Granada, donde reside actualmente. Obtuvo la licenciatura en Ciencias 
Eclesiásticas (Teología) por la Facultad de Teología de Granada en 1978 y la 
licenciatura en Filosofía y Letras por la UGR en el año 1981. Se doctoró en 
Filosofía en 1990 y desde 2013 hasta mayo de 2022 ocupaba el cargo de decano 
de la Facultad de Filosofía y Letras de la misma. 

 

Ana María Bejarano, traductora e investigadora especializada en Filología 
Semítica. 

Nacida en Salamanca en 1959, es profesora de la Sección de Hebreo y Arameo 
del Departamento de Filología Semítica de la Universidad de Barcelona y 
coordinadora de los cursos de lengua hebrea de la Escuela de Traductores de 
Toledo de la Universidad de Castilla-La Mancha.  

Ha traducido desde el hebreo al español más de cincuenta obras de la 
literatura hebrea contemporánea, y fue galardonada con el Premio Nacional 
de Traducción de España del año 2016 por la traducción a la lengua española 
de Gran Cabaret, de David Grossman.  
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Munir Hachemi, escritor y poeta.  

El novelista madrileño afincado en Granada Munir Hachemi (1989) fue 
seleccionado como uno de los 25 narradores menores de 35 años más 
prometedores en lengua española según la lista de la prestigiosa revista 
Granta en 2021. 

En 2018 publicó Cosas vivas con Periférica Ediciones. Su obra ahonda en los 
principales males de nuestro siglo: la inmigración forzosa, la explotación 
laboral y las atrocidades a manos de la industria alimentaria. Conoce los 
placeres de la traducción literaria y realizó una tesis doctoral sobre la 
influencia de Borges en la narrativa española. Actualmente trabaja como 
profesor e investigador en la Universidad de Pekín. 

 

Ana Gallego, investigadora en la Universidad de Granada.  

Doctora en Filología Hispánica y licenciada en Antropología Social y Cultural 
por la Universidad de Granada, ha sido investigadora visitante en la 
Universidad de California, Los Ángeles, Princeton, Paris-Sorbonne, Universidad 
de Buenos Aires y Yale.  
Actualmente es Investigadora Principal del Proyecto I+D LETRAL y editora de la 
Revista Electrónica de Estudios Transatlánticos de Literatura de la Universidad 
de Granada. 

 

 

Sandra Ollo, editora y directora de las editoriales Acantilado y Quaderns 
Crema.  

Filóloga por partida doble —hispánica por la Universidad de Navarra e inglesa 
por la UNED—, Sandra Ollo (Pamplona 1977) se instaló en 2008 en Barcelona, 
donde comenzó su andadura como editora. En 2014, a raíz de la muerte de su 
marido y fundador de ambos sellos, Jaume Vallcorba, asumió la propiedad y la 
dirección editorial en solitario. El catálogo de Acantilado y Quaderns Crema 
cuenta con una cuarentena de títulos anuales y un centenar de reimpresiones.  

 


